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Lesson 3 Quiz Questions with Answers 

 
Translate from Classical Chinese into English 
 
1. 齊公問愛。  The Duke of Qi asked about love. 
2. 子曰。愛者知人。The Master said, “Those who love understand others.” 
3. 問者知。 Those who ask questions are wise. 
4. 近者不遠。  Those who are near are not far. 
5. 樊遲問齊公。孔子曰。不樂水。  Fan Chi asked about the Duke of Qi.  Kongzi said, 

“He does not delight in rivers.” 
6. 對曰。不知。  (Fan Chi) said in response, “(Then, he) is not wise.” 
 
Translate from English into Classical Chinese 
 
1. Fan Chi asked about wisdom. 樊遲問知。 
2. The Master said, “Those who are wise love others.”  子曰。知者愛人。 
3. Those who delight in mountains understand others.   樂山者知人。   
4. Those who are far (will come) near.  遠者近。 
5. The Duke of Qi asked about Fan Chi. Kongzi said, “He does not delight in mountains.” 
齊公問樊遲。孔子曰。不樂山。 

6. He said in response, “He is not benevolent.” 對曰。不仁。 
 


